
PŘÍKAZNÍ SMLOUVA
č. 1810400089

lom^psaha

LOM-2019-0051-0

ČI. 1
Smluvní strany

Česká republika - Ministerstvo obrany

se sídlem:
zastoupena:

se sídlem kanceláře:
IČO:
DIČ:
bankovní spojení:
číslo účtu:

ředitelkou odboru vyzbrojování vzdušných
sil Sekce vyzbrojování a akvizic MO
nám. Svobody 471/4, 160 01 Praha 6
60162694
CZ60162694
Česká národní banka, pobočka Praha, Na Příkopě 28, Praha 1

kontaktní osoba příkazce ve věcech smluvních:

kontaktní osoba příkazce ve věcech technických:

adresa pro doručování korespondence:
Sekce vyzbrojování a akvizic MO
odbor vyzbrojování vzdušných sil
nám. Svobody 471/4
160 01 Praha 6

(dále jen „příkazce“) na straně jedné

a

LOM PRAHA, s. p.
zapsán v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, oddíl ALX, vložka 283
Se sídlem:
Zastoupen:
IČO:
DIČ:
Bankovní spojení:
Číslo účtu:

Tiskařská 270/8, 108 00 Praha 10
editelem státního podniku

00000515
CZ00000515

tova 1929/62, 140 00 Praha 4

kontaktní osoba:

kontaktní osoba příkazníka ve věcech technických a organizačních:

Sekce vyzbrojování a akvizic MO,
Odbor v;
právník:

datum:
podpis:



kontaktní osoba ve věcech finančních:

Adresa pro doručování korespondence:
LOM PRAHA, s.p.
Tiskařská 270/8
108 00 Praha 10 - Malešice

(dále jen „příkazník“) na straně druhé

uzavírají v souladu s ustanovením § 2430 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění
pozdějších předpisů (dále jen „OZ“), tuto príkazní smlouvu č. 18104000089 (dále jen „smlouva“).

ČI. 2
Účel smlouvy

1. Účelem smlouvy je zajištění kombinovaného způsobu dopravy pro komponenty leteckých řízených
střel A1M-9M SIDEWINDER (dále jen „materiál“), které byly pořízeny na základě smlouvy LOA
EZ-P-GAA (dále jen „LOA“) prostřednictvím programu FMF (viz LOA, která tvoří přílohu č. 1
smlouvy), z místa užívání VÚ 7214 Čáslav do míst provedení servisních služeb v souladu s LOA
umístěných v USA včetně zajištění a vyřízení celních a vývozních dokumentů v České republice
a v místě servisních středisek v USA, jejichž seznam tvoří přílohu č. 2 smlouvy (dále jen „příloha
č. 2“).

ČI. 3
Předmět smlouvy

1. Předmětem smlouvy je závazek příkazníka provést pro příkazce následující činnosti:

a) zajištění přepravy materiálu (v souladu s koncepcí logistické podpory definované LOA), a to
těmito možnými způsoby:

i. pro materiál podléhající stupni utajení NATO CONFIDENTIAL nebo požadavkům pro
zacházení s nebezpečným materiálem zajistit dopravu z letecké základny Dover AFB
(Delaware, USA), popř. jiné vojenské základny v USA, kam na své náklady příkazce
materiál dopraví z ČR, do servisního střediska podle přílohy č. 2 smlouvy;

ii. pro materiál podléhající stupni utajení NATO CONFIDENTIAL nebo požadavkům pro
zacházení s nebezpečným materiálem zajistit dopravu ze servisního střediska podle
přílohy č. 2 smlouvy do letecké základny Dover AFB (Delaware, USA), popř. jiné
vojenské základny v USA, odkud na své náklady příkazce materiál dopraví do ČR;

iii. pro ostatní materiál zajistit dopravu z VÚ 7214 Čáslav, nebo jiného vojenského útvaru
AČR do servisního střediska podle přílohy č. 2 smlouvy;

iv. pro ostatní materiál zajistit dopravu ze servisního střediska podle přílohy č. 2 smlouvy do
VÚ 7214 Čáslav, nebo jiného vojenského útvaru AČR;

b) provedení proclení materiálu v rámci celního řízení (jak v ČR, tak v USA), a to v souladu se
zákonem č. 242/2016 Sb., celní zákon, ve znění pozdějších předpisů, a nařízením Evropského
parlamentu a Rady (EU) č. 952/2013, kterým se stanoví celní kodex Unie, včetně:

i. provedení administrativní činnosti spojené s celním řízením (tj. vystavení JSD, Deklarace
celní hodnoty, Tranzitního doprovodného dokladu, exportní faktury a balícího listu na
export atd.);
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ii. jednání s příslušnými orgány celní správy týkající se proclení materiálu (tj. zastupování
v celním řízení a elektronická komunikace s celním úřadem atd.);

(dále jen „služby“).

2. Smluvní strany se dohodly na poskytování služeb prostřednictvím postupných dílčích plnění, s tím,
že dílčím plněním se rozumí plnění provedené na základě jednotlivé žádosti o provedení služby (dále
jen ..žádost"), kterou příkazníkovi zašle kontaktní osoba příkazce ve věcech technických uvedená
v čl. 1 smlouvy na email kontaktní osoby příkazníka ve věcech technických a organizačních
uvedený v čl. 1 smlouvy (dále jen „dílčí plnění“). Žádost musí obsahovat min. označení smluvních
stran, výčet přepravovaného materiálu a termín dílčího plnění. Príkazník je povinen žádost přijmout
nebo odmítnout pro její formální nedostatky nejpozději do 5 pracovních dní ode dne jejího doručení
(prostřednictvím e-mailu zaslaného příkazci). V případě, že příkazník odmítne žádost pro její
formální nedostatky, příkazce tyto nedostatky opraví a žádost opětovně zašle příkazníkovi. V případě,
že se příkazník k žádosti do 5 pracovních dní ode dne jejího přijetí nevyjádří, žádost se automaticky
považuje za přijatou.

3. Příkazník bude při poskytování služeb pro příkazce využívat služeb poddodavatele, společnosti
EXEL GLOBAL Logistics, která je akreditovaná vládou USA k činnostem spojeným s nakládáním
s vojenským materiálem, včetně materiálu utajovaného a obsahujícího nebezpečné látky. Zároveň
byla společnosti EXEL GLOBAL Logistics vydána pověřovací listina přidělencem obrany ČR
v USA za účelem zajištění služeb spojených s přepravou vojenského materiálu v rámci plnění smluv
v režimu FMS/FMF.

4. Příkazce se zavazuje zaplatit příkazníkovi za provádění služeb dle této smlouvy dohodnutou cenu
dle čl. 6 této smlouvy.

Čl. 4
Prohlášení smluvních stran

1. Příkazce uděluje v souladu s ust. § 441 a násl. OZ příkazníkovi plnou moc k výkonu služeb dle čl. 3
odst. 1 smlouvy. Příkazník udělenou plnou moc přijímá.

2. Příkazník prohlašuje, že je odborně způsobilý k poskytování služeb, jakož i plnění veškerých dalších
povinností vyplývajících z této smlouvy.

3. Příkazník je na základě smlouvy oprávněn za a pro příkazce realizovat fyzické přebírání materiálu
včetně související dokumentace.

4. Příkazník se zavazuje, že bez písemného svolení příkazce neposkytne, ani žádným způsobem nesdělí,
nebo nezpřístupní třetím osobám jakékoliv informace o skutečnostech, které při realizaci činností dle
této smlouvy pro příkazce získal, nebo se kterými se seznámil. Za předpokladu, že bude příkazník
požádán o poskytnutí informací v souladu se zákonem č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu
k informacím, ve znění pozdějších předpisů, uvědomí o této skutečnosti příkazce a smluvní strany
příslušnou žádost o poskytnutí informací společně projednají.

Čl. 5
Doba a místa plnění

1. Příkazník se zavazuje poskytovat služby v období od podpisu smlouvy nejpozději do 30. 11.
2024 včetně.

2. Místa plnění jsou:

a) letecká základna Dover AFB (Delaware, USA), nebo jiné vojenské základy v USA;

b) servisní střediska dle přílohy č. 2 smlouvy;
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c) VÚ 7214 Čáslav, nebo jiný vojenský útvar AČR;

d) jiné místo plnění za předpokladu, že to vyžaduje řádné plnění povinností dle této smlouvy nebo
bylo vybráno na základě pokynů příkazce.

Čl. 6
Cena

1. Smluvní strany se ve smyslu zákona č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších předpisů,
dohodly na celkové ceně poskytovaných služeb do výše finančního limitu, který činí:

12 000 000,00 Kč včetně DPH
(slovy: dvanáctmilionů korun českých)

(dále jen „celkový finanční limit“)

2. Celkový finanční limit za poskytované služby bez DPH činí 9 917 355, 37 Kč, sazba DPH ve výši
21 % činí 2 082 644, 63 Kč. Celkový finanční limit za poskytované služby bez DPH je stanoven
jako limit nejvýše přípustný, který není možné překročit. K celkovému finančnímu limitu bez DPH
bude připočteno DPH ve výši dle platných a účinných právních předpisů ke dni zdanitelného
plnění.

3. Plnění předmětu smlouvy je možné pouze do výše celkového finančního limitu uvedeného v čl. 6
odst. 1 smlouvy. V cenách jednotlivých dílčích plnění budou zahrnuty veškeré náklady příkazníka
spojené s plněním jeho závazků podle smlouvy (tj. odměna příkazníka dle čl. 6 odst. 4 smlouvy).

4. Příkazce se zavazuje uhradit příkazníkovi, jakožto součást ceny dílčího plnění:

a) odměnu příkazníka ve výši 15 % bez DPH z částky účtované společností EXEL GLOBAL
Logistics (dále jen „EXEL GLOBAL Logistics“), která částku za poskytnuté služby vyúčtuje
příkazníkovi. Pro výpočet výše odměny příkazníka se bude vycházet z hodnoty v USD
přepočtené na Kč platným kurzem ČNB ke dni úhrady daňového dokladu společnosti EXEL
GLOBAL Logistics;

b) poplatek za administrativní úkony a poplatek za provedení celních úkonů příkazníkem, které
budou stanoveny dle přílohy č. 3 „Ceník“ smlouvy;

c) další poplatky, účelně vynaložené a doložené v souvislosti s plněním smlouvy.

5. Ceny dílčích plnění je příkazník povinen kalkulovat a účtovat v cenách v místě a čase obvyklých.
Příkazník bere na vědomí znění ust. § 12 odst. 4 a 5 zákona č. 219/2000 Sb., o majetku České
republiky a jejím vystupování v právních vztazích, ve znění pozdějších předpisů, tedy že v případě,
kdy cena dílčího plnění bude vyšší, než cena obvyklá podle ust. § 2 odst. 6 zákona č. 526/1990
Sb., o cenách, ve znění pozdějších předpisů, tj. cena tvořena kalkulačním propočtem ekonomicky
oprávněných nákladů a přiměřeného zisku, je taková cena neplatná v rozsahu rozdílu, o který
překračuje přípustnou výši. Na úhradu ceny vyšší než obvyklé nevzniká příkazníkovi nárok.

Čl. 7
Platební podmínky

1. Příkazník je povinen bez zbytečného odkladu po vzniku práva vyúčtovat cenu za příslušné dílčí
plnění, tj. po provedení dílčího plnění v souladu s čl. 3 odst. 2 smlouvy, doručit příkazci daňový
doklad dle čl. 7 odst. 2 smlouvy (dále jen „daňový doklad“) ve 2 vyhotoveních.

2. Daňový doklad musí obsahovat náležitosti stanovené ust. § 29 odst. 1 a 2 zákona č. 235/2004
Sb„ o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, a ust. § 435 OZ. Kromě toho musí
daňový doklad obsahovat tyto údaje a náležitosti:
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• označení dokladu jako daňový doklad nebo faktura a jeho číslo;

• název a sídlo příkazníka s uvedením IČO a DIČ;

• název a sídlo příkazce s uvedením IČO a DIČ;

• číslo smlouvy uvedené příkazcem v záhlaví smlouvy;

• datum uskutečnění zdanitelného plnění (dílčího plnění), datum vystavení a datum splatnosti
daňového dokladu;

• cenu za dílčí plnění v Kč bez DPH a včetně DPH s rozpisem cen jednotkových úkonů
poskytovaného dílčího plnění;

• základ daně v korunách a haléřích za každé dílčí plnění;

• základní nebo sníženou sazbu daně v % nebo sdělení, že se jedná o plnění osvobozené od daně
a odkaz na příslušné ustanovení zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění
pozdějších předpisů;

• výši daně uvedenou v korunách a haléřích, popřípadě zaokrouhlenou na desítky haléřů nahoru;

• označení peněžního ústavu a čísla účtu příkazníka, na který má být poukázána platba;

• razítko s podpisem odpovědné osoby příkazníka za vystavení daňového dokladu;

• údaj o zápisu příkazníka v obchodním rejstříku včetně spisové značky, není-li v něm zapsán,
údaj o zápisu z jiné evidence;

• počet příloh a razítko příkazníka s podpisem příkazníka

• přílohy (zejm. cenovou kalkulaci příslušného dílčího plnění, daňový doklad vystavený
společností EXEL GLOBAL Logistics atd.j.

3. Splatnost daňového dokladu je 30 dnů ode dne doručení daňového dokladu příkazci. V případě, že
bude daňový doklad příkazci doručen v období od 12. prosince příslušného kalendářního roku do
28. února roku následujícího, činí splatnost daňového dokladu 60 kalendářních dnů od okamžiku
jeho doručení. Daňový doklad se považuje za uhrazený okamžikem odepsání příslušné částky z účtu
příkazce ajejím směřováním na účet příkazníka.

4. Příkazce neposkytuje zálohové platby.

5. Daňový doklad bude příkazníkem doručen příkazci na adresu:

Česká republika - Ministerstvo obrany
Tychonova 1
160 01 Praha 6
IČO: 60162694, DIČ: CZ60162694

V zastoupení:

Sekce vyzbrojování a akvizic MO
odbor vyzbrojování vzdušných sil
nám. Svobody 471
160 Praha 6

6. Příkazce je oprávněn před uplynutím lhůty splatnosti vrátit příkazníkovi daňový doklad,
neobsahuje-li požadované náležitosti, není-li doložen požadovanými doklady nebo obsahuje-Ii
neúplné nebo nesprávné cenové údaje a náležitosti nebo má jiné vady. Při vrácení daňového
dokladu příkazce uvede důvod jeho vrácení a v případě oprávněného vrácení příkazník vystaví
nový daňový doklad. Oprávněným vrácením daňového dokladu přestává běžet původní lhůta jeho
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splatnosti a nová lhůta splatnosti běží ode dne doručení nového (opraveného) daňového dokladu
příkazci. Příkazník je povinen nový daňový doklad doručit příkazci do 10 pracovních dnů ode dne
doručení oprávněně vráceného daňového dokladu příkazníkovi. Pro zachování lhůty pro vrácení
daňového dokladu postačí jeho odeslání příkazníkovi v době jeho splatnosti.

7. Poplatky spojené s realizací plateb si hradí každá smluvní strana sama.

8. Pokud budou u příkazníka shledány důvody k naplnění institutu ručení za daň podle ust. § 109
zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, bude příkazce při
zasílání úplaty vždy postupovat zvláštním způsobem zajištění daně dle ust. § 109a tohoto zákona.

Čl. 8
Povinnosti smluvních stran

1. Příkazce se zavazuje v průběhu poskytování služeb pověřit zástupce příkazce ve věcech
technických, který je uveden v záhlaví smlouvy a zástupce příkazce určeného velitelem 21. zTL
Čáslav předáním a/nebo převzetím materiálu pověřené osobě příkazníkem v místě letecké základny
Dover AFB (Delaware, USA), popř. jiné vojenské základny v USA.

2. Příkazce se zavazuje, že předání a převzetí materiálu v místě letecké základny Dover AFB
(Delaware, USA), popř. jiné vojenské základny v USA se budou účastnit zástupce příkazce ve
věcech technických a zástupce příkazce určený velitelem 21. zTL Čáslav z důvodu řádného
provedení a kontroly všech úkonů spojených s předáním materiálu.

3. Příkazce je povinen za účelem vývozu materiálu z ČR zajistit balení materiálu do vhodného obalu
odpovídajícímu povaze vyváženého materiálu a opatřit obal odpovídajícím označením.

4. Příkazce se zavazuje, že v potřebném rozsahu poskytne příkazníkovi součinnost při zajištění
podkladů, doplňujících údajů, upřesnění vyjádření a stanovisek, jejichž potřeba vznikne
v průběhu poskytování služeb podle smlouvy (zejména dokumenty pro splnění celních formalit na
území USA při dovozu materiálu do opravy).

5. Příkazce se zavazuje předat příkazníkovi bez zbytečného odkladu veškeré informace, podklady
a dokumenty, které jsou podstatné pro poskytování služeb a které při své činnosti získá.

6. Příkazce se zavazuje, že bez zbytečného odkladu (avšak nejpozději do 2 pracovních dnů) písemně
oznámí příkazníkovi všechny podstatné změny údajů v obchodních a jiných dokumentech příkazce,
které se týkají předmětu smlouvy v souvislosti s poskytováním služeb podle této smlouvy.

7. Příkazce zpracuje a udělí příkazníkovi plnou moc k provádění všech úkonů souvisejících s plněním
příslušného dílčího plnění, a to nejpozději do 5 pracovních dnů od výzvy příkazníka takovou plnou
moc zpracovat.

8. Příkazník je povinen poskytovat služby, ke kterým ho pověří příkazce.

9. Příkazník se při poskytování služeb není oprávněn se odchýlit od pokynů příkazce.

10. Příkazník bude uplatňovat nárok na osvobození předmětného materiálu od cla u příslušných orgánů
státní správy. Pokud bude vyměřeno clo, je povinen příkazci oznámit písemnou nebo elektronickou
formou (e-mailem), kdy a v jaké výši je příkazce povinen odvést clo a daň z přidané hodnoty (dále
jen ,,DPFľ‘).

11. Příkazník zpracuje plnou moc k přímému zastupování v celním řízení dle čl. 3 odst. 1 písm. b) této
smlouvy a zašleji prostřednictvím e-mailu kontaktní osobě příkazce, která je uvedena v záhlaví
smlouvy.

12. Příkazník je povinen uvádět ve všech dokumentech souvisejících se službami jako předávajícího/
příjemce materiálu „Česká republika - Ministerstvo obrany, Tychonova 221/1, 160 00 Praha 6“.
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13. Příkazník je povinen informovat příkazce o všech skutečnostech, které by mohly mít vliv na splnění
závazků vyplývajících ze smlouvy nebo které zjistil při poskytování služeb a jež mohou mít vliv
na případnou změnu pokynů příkazce. Informace je povinen doručit prostřednictvím e-mailu do 2
pracovních dnů ode dne, kdy se o dané skutečnosti dozví.

14. Příkazník se zavazuje mít po celou dobu plnění smlouvy uzavřené pojištění odpovědnosti za škodu
způsobenou třetí osobě minimálně ve výši odpovídající pojistné částce 12 mil. Kč a maximální
spoluúčastí příkazce do 10 %. Příkazník je povinen kdykoliv na písemnou výzvu příkazce po celou
dobu plnění smlouvy tuto skutečnost prokázat písemným potvrzením pojistitele, a to do 10
pracovních dní od obdržení této výzvy.

Čl. 9
Vady

1. Odpovědnost za vady a nároky z vad poskytnutých dílčích plnění se řídí obdobně ust. § 2615 a násl.
OZ.

Čl. 10
Smluvní pokuty a úrok z prodlení

1. Neprovede-li příkazník dílčí plnění v termínu uvedeném v žádosti o provedení služby dle čl. 3
odst. 2 smlouvy (včetně veškerých povinností uvedenými v této smlouvě), je povinen uhradit
příkazci smluvní pokutu ve výši 50.000,00 Kč za každý takový případ.

2. V případě prodlení příkazce s úhradou daňového dokladu dle čl. 7 odst. 2 smlouvy, je příkazce
povinen zaplatit příkazníkovi úrok z prodlení v zákonné výši.

3. V případě nesplnění povinnosti dle čl. 8 odst. 14 smlouvy, je příkazník povinen zaplatit příkazci
smluvní pokutu ve výši 1.000,00 Kč za každý i započatý den prodlení.

4. Právo vymáhat a účtovat smluvní pokuty a úrok z prodlení vzniká oprávněné smluvní straně prvním
dnem následujícím po marném uplynutí lhůty. Smluvní pokuty včetně úroků z prodlení jsou splatné
do 30 kalendářních dnů ode dne doručení daňového dokladu, kterým jsou vyúčtovány povinné
smluvní straně.

5. Smluvní pokutu hradí povinná strana bez ohledu na to, zda a v jaké míře vznikla druhé straně v této
souvislosti škoda, která je vymahatelná samostatně, vedle smluvní pokuty nebo úroku z prodlení
v plné výši.

Čl. 11
Okolnosti vylučující odpovědnost

1. Za okolnost vylučující odpovědnost smluvních stran dle smlouvy je považována taková překážka,
která nastane nezávisle na vůli povinné smluvní strany a brání jí ve splnění její povinnosti z této
smlouvy, jestliže nelze rozumně předpokládat, že by povinná smluvní strana takovou překážku
nebo její následky odvrátila nebo překonala a dále že by v době vzniku smluvních závazků z této
smlouvy vznik nebo existenci této překážky předpokládala.

2. Za překážky dle odst. 1 tohoto článku se považují živelní pohromy (požár, úder blesku, povodeň
nebo záplava, vichřice či krupobití, sesuv nebo zřícení lavin, skal, zemin nebo kamení), jakákoliv
embarga, občanské války, povstání, válečné konflikty, teroristické útoky, nepokoje, epidemie nebo
objektivně bezdůvodné nevydání rozhodnutí orgánů veřejné moci nutných k plnění závazků dle
této smlouvy. Příkazník je vždy povinen prokázat, že výše uvedené skutečnosti existovaly v době
rozhodné pro příslušné dílčí plnění a jejich existence přímo způsobila prodlení s plněním závazků
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příkazníka. Příkazník uvedené skutečnosti prokáže doložením dokumentů vydaných národní
autoritou, případně nezúčastněnou třetí stranou.

3. Za okolnost vylučující odpovědnost se výslovně nepovažuje překážka, která vznikla teprve v době,
kdy povinná smluvní strana byla v prodlení s plněním své povinnosti, nebo vznikla zjejích
hospodářských poměrů či hospodářských poměrů jejího poddodavatele. Za okolnost vylučující
odpovědnost se nepovažuje prodlení poddodavatele, vyjma případů kdy na straně poddodavatele
došlo ke vzniku okolnosti vylučující odpovědnost v době, kdy měl plnit příkazníkovi.

4. Smluvní strana, která z důvodu uvedených v odst. 1 tohoto článku nebude moci plnit, musí písemně
oznámit druhé straně bez zbytečného odkladu, nejdéle však do 20 kalendářních dnů po vzniku
důvodu, pro který nebude moci plnit, že podnikla veškeré myslitelné kroky k minimalizaci
negativních dopadů na plnění smlouvy, a že plnění povinností vyplývajících z této smlouvy, na ní
nelze spravedlivě žádat. Smluvní strana dále učiní všechna potřebná opatření, aby v plnění smlouvy
co nejdříve po odpadnutí překážek pokračovala.

Čl. 12
Zvláštní ujednání

1. Zástupci příkazce a zástupci příkazníka uvedení ve smlouvě mohou činit pouze úkony, ke kterým
je opravňuje tato smlouva. Úkony jimi učiněné nad takto vymezený rámec jsou neplatné.

2. Jednacím jazykem při jakémkoliv ústním jednání či písemném styku mezi příkazcem a příkazníkem,
souvisejícím s plněním této smlouvy, je český nebo anglický jazyk.

3. Smluvní strany se dohodly, že si bezodkladně sdělí skutečnosti, které se týkají změn některého
ze základních identifikačních údajů, včetně právního nástupnictví.

Čl. 13
Zánik smluvního vztahu

1. Smluvní strany se dohodly, že smluvní vztah zaniká:

a) splněním závazku řádně a včas;

b) písemnou dohodou smluvních stran spojenou se vzájemným vypořádáním účelně a prokazatelně
vynaložených nákladů ke dni zániku smlouvy;

c) jednostranným odstoupením od smlouvy příkazcem v případě vyhlášení insolvenčního řízení
vůči majetku příkazníka, v němž bylo vydáno rozhodnutí o úpadku nebo byl-li vůči majetku
insolvenční návrh zamítnut pro nedostatek majetku k úhradě nákladů insolvenčního řízení;

d) písemným odstoupením příkazce od smlouvy bez udání důvodu spojeným se vzájemným
vypořádáním účelně a prokazatelně vynaložených nákladů ke dni zániku smlouvy.

2. V případě jednostranného odstoupení příkazce od smlouvy dle čl. 13 odst. 1 písm. c) smlouvy
nemá příkazník právo na náhradu účelně a prokazatelně vynaložených nákladů.

Čl. 14
Závěrečná ustanovení

1. Tato smlouva o 10 listech a 3 přílohách o 26 listech se vyhotovuje ve 2 stejnopisech, vlastnoručně
podepsaných zástupci obou smluvních stran, z nichž každý má povahu originálu. Každá smluvní
strana obdrží jeden stejnopis.

2. Vztahy mezi smluvními stranami se řídí právním řádem České republiky, přičemž není-li stanoveno
touto smlouvou jinak, řídí se vzájemná práva a povinnosti smluvních stran především příslušnými
ustanoveními OZ.



3. Smluvní strany se dohodly, že za informace tvořící obchodní tajemství dle ust. § 504 OZ považují
jednotlivé položkové ceny uvedené v daňových dokladech, a to jak příkazníka, tak jeho
poddodavatelů, a případně v dalších dokumentech jako jsou výzvy, poptávky, nabídky,
objednávky, výstupy jednání komise týkající se smluvních stran, přílohy této smlouvy a její
dodatky včetně případných příloh k těmto dodatkům. Pro vyloučení pochybností smluvní strany
tímto deklarují, že výše specifikované utajované údaje nejsou informacemi o rozsahu a příjemci
veřejných prostředků ve smyslu ust. § 9 odst. 2 zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu
k informacím, ve znění pozdějších předpisů. Vlastníkem těchto konkurenčně významných,
určitelných, ocenitelných a v příslušných obchodních kruzích běžně nedostupných informací je
příkazník. Smluvní strany tímto deklarují, že toto ustanovení je odrazem vůle příkazníka zajistit
odpovídajícím způsobem utajení předmětných informací. Tyto informace nesmějí být
poskytovány třetím stranám bez předchozího výslovného písemného souhlasu příkazníka.

4. Příkazník není oprávněn v průběhu plnění svého závazku podle smlouvy a ani po jeho splnění bez
písemného souhlasu příkazce poskytovat jakékoli informace, se kterými se seznámil v souvislosti s
plněním svého závazku a podkladovými materiály v listinné či elektronické podobě, které mu byly
poskytnuty v souvislosti s plněním závazku dle smlouvy, třetím osobám (mimo své poddodavatele).
Poskytnuté informace jsou ve smyslu § 1730 OZ důvěrné.

5. Při zpracování osobních údajů příkazce postupuje dle příslušných ustanovení Nařízení Evropského
Parlamentu a Rady (EU) 2016/679, o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních
údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES.

6. Příkazník není oprávněn zcela ani zčásti postoupit na třetí osobu žádné ze svých práv, ani žádný ze
svých závazků plynoucích z této smlouvy ani tuto smlouvu jako celek.

7. Příkazník prohlašuje, že má veškeré potřebné certifikáty, oprávnění apod. potřebná k plnění předmětu
této smlouvy, včetně všech práv k jejich užití.

8. Zástupci příkazce uvedení ve smlouvě mohou činit pouze úkony, ke kterým je opravňuje tato
smlouva. Úkony jimi učiněné nad takto vymezený rámec jsou neplatné.

9. V případě vzniku skutečností, které znemožňují, nebo podstatně omezují plnění tohoto závazkového
vztahu, je povinností smluvní strany, která vznik takovéto skutečnosti zjistí, neprodleně o této
skutečnosti informovat druhou smluvní stranu. Smluvní strana, u které tyto skutečnosti vznikly,
se zavazuje navrhnout způsob řešení vedoucí k jejich odstranění.

10. Smluvní strany prohlašují, že jim nejsou známy žádné skutečnosti, které by uzavření smlouvy
vylučovaly, a berou na vědomí, že v plném rozsahu nesou veškeré právní důsledky plynoucí
z vědomě jimi udaných nepravdivých údajů.

11. Smlouva může být měněna či doplňována pouze písemnými a oboustranně podepsanými, vzestupně
číslovanými dodatky, které se stávají její nedílnou součástí. O změnách v osobách či identifikačních
údajích těchto osob nejsou smluvní strany povinny vyhotovovat písemný dodatek dle tohoto
odstavce. Smluvní strany berou na vědomí a souhlasí s tím, že pro notifikování takovýchto změn
postačuje písemné oznámení druhé smluvní straně, které však musí být učiněno bez zbytečného
odkladu po vzniku rozhodné skutečnosti (pro účely této smlouvy se za písemné oznámení považuje
i údaj uvedený na daňovém dokladu).

12. Příkazník souhlasí s uveřejněním textu smlouvy, skutečně uhrazené ceny a souvisejících dokumentů
dle účinných právních předpisů, zejména zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv.

13. Tato smlouva nabývá platnosti okamžikem podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti dnem
uveřejnění v Informačním systému registru smluv.
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14. Nedílnou součástí smlouvy jsou tyto přílohy:

Příloha č. 1 - LOA EZ-P-GAA

Příloha č. 2 - Seznam servisních středisek v USA

Příloha č. 3 - Ceník

0 5 -03- 2013
Praha M . / 2019 Praha . 2019

Za příkazce:

ředitelka

Za příkazníka:

ředitel státního podniku

Razítko a podpis

L_OíV! řS5/\l-HA
í

LOM PRAHA s.p.. Tiskařská 270/8,108 00 Praha 10 - Malešice
IČ 00000515, Dlí CZ00000515. Zápis v Obchodním rejstříku
vedeném Městským soudem v Praze oddíl AIX, vložka číslo 283
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Príloha č. 1 ke smlouvě č. 1810400089
Počet listů: 24

United States of America
Letter of Offer and Acceptance (LOA)
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Seznam servisních středisek v USA:

IR Target Simulator 619C
CDR, NAWCD (N60530)
Code 484000D 
1 Admin Circle 
Bldg 00012, Room 124 
China Lake, CA 93555 
USA

Target Detecting Device, DSU-15B/B
NSWC, CRANE DIV (N00164)
Bldg 364 
300 Highway 361 
Crane, Indiana, 47522 
USA

Coolant Tank TMU-72A/B
NAWCWD 
1900 N. Knox Rd.
Mail Stop 6518, Bldg 5 Rm 1066
Ridgecrest, CA 93555
USA

Guidance Control Section GCS WGU-4E/B
Tobyhanna Army Depot (W905MD)
Bldg IB, Bay 3 Receiving 
3rd St
Tobyhanna, PA 18466-5030 
USA

Příloha č. 2 ke smlouvě č. 1810400089
Počet listů: 1



Příloha č. 3 ke smlouvě č. 1810400089
Počet listů: 1

CENÍK

Ceník výkonů dle čl. 6 odst. 4 písm. b) smlouvypro tvorbu ceny dílčího plnění službyplatný
v letech 2019 - 2024

Poř.
číslo Cena úkonu za každý jednotlivý dovoz/vývoz bez ohledu na

množství přepravovaného materiálu

Cena bez
DPH

DPH 21%
(v Kč)

Cena s DPH
(v Kč)


